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 ПЕРЕДМОВА 
  

Українсько-китайський словник створено як додаток до підручника 

«Українська мова для студентів-іноземців. Ukrainian for Beginers 

(початковий рівень)». Словник складається з 2 частин: поурочного і 

загального словника, та двох додатків («Матеріал для спілкування у перші 

дні занять» і «Граматичні категорії»). До словника увійшло понад 1000 

лексичних одиниць, як загальновживаної лексики, так і лінгвістичних 

термінів. 

У словнику наявні найбільш вживані слова та словосполучення 

сучасної української мови в обсязі програми навчання на підготовчих 

відділеннях закладів вищої освіти. 

До кожного слова подано кілька еквівалентів китайською мовою, які 

точно передають значення слова. Першим подано слово, яке є найближчим 

за  значенням. Слова та словосполучення, як в поурочному так і в 

загальному словнику розташовані за алфавітом. Призначення загального 

словника  –  швидко знайти потрібне слово.  

Іменники подаються у називному відмінку однини, у складних 

випадках слововживання наведено рід іменника, або, якщо іменник має 

тільки форму однини чи множини, є позначка «од.» або «мн.». 

Прикметники подаються у формі називного відмінка однини чоловічого 

роду, наведено повну парадигму родових закінчень в однині та множині (-

а, -е(є), -і). Дієслова стоять у формі інфінітива, в окремих випадках також 

подано  форму імператива. Дієслова подаються видовими парами.  

У словнику у всіх словах стоїть знак наголосу. 

Словник допоможе студентам краще сприймати новий матеріал, а 

також полегшить їхню самостійну роботу.   

Укладачі словника висловлюють щиру подяку студентові Сон Цінь 

за переклад китайською. 
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УКРАЇНСЬКИЙ АЛФАВІТ 

 

Аа Бб Вв Гг Ґґ    

Дд Ее Єє Жж Зз    

Ии    Іі    Її Йй Кк 

Лл Мм Нн Оо Пп 

Рр Сс  Тт Уу Фф 

Хх Цц Чч Шш    Щщ 

 Ьь Юю Яя  

 

(’) – апостроф*          (′) – знак наголосу           (-) – дефіс 

________________ 

*Апостроф, знак наголосу та дефіс до алфавіту не входять і на розміщення слів у 

словнику не впливають. 

СПИСОК СКОРОЧЕНЬ 

ч. р. – чоловічий рід 

ж. р. – жіночий рід 

с. р. – середній рід 

мн. – множина 
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УРОК 1 
 

бана́н 香蕉 

бато́н 长形面包  

брат 兄弟 

буди́нок 建筑,  房屋 

гру́па 小组  

ґа́нок 台阶 

да́та 日子, 日期 

де 哪里 

дити́на 婴儿;  小孩  

друг 朋友(男性) 

ка́рта 地图 

ма́ма 妈妈 

ма́па 地图 

ма́рка 商标,  标志 

ма́ти (ж. р.) 妈妈 

мир 世界 

нау́ка 科学 

нога́ 腿,下肢 

но́мер 号码,  编号 

оди́н 一  

парк 公园 

пого́да 天气 

по́друга 朋友 (女性) 

ри́ба 鱼 

рука́ 胳膊,手臂 

та 和, 并且 

так 是 

там 那里 

та́то (ч. р.) 爸爸 

тут 这里 

уро́к 课程 

хто 谁 

це 这是  

центр 中心 

цирк 马戏团 

цу́кор 糖 
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УРОК 2   
  

а 可(是);而 

виста́ва 表现;表演 

вікно́ 窗户 

він 他 

вода́ 水 

вона́ 她 

воно́ 它 

ву́хо 耳朵 

два 二  

Євро́па 欧洲 

зако́н 1法律; 2 规则, 规矩 

зима́ 冬天, 冬季 

зупи́нка 站 

і 和, (区别于та元音前变化使用) 

Ки́їв 基辅 

Кита́й 中国 

Коре́я 朝鲜; (此处棒子是一家) 

краї́на 国家 

магази́н  商店 

мій, моя́, моє́, мої́ 我的 

міст 桥梁  

мі́сто 城市 

мі́сце 1 地方  2   座位, 位子 

мо́ва 语言 

Пекі́н 北京 

сестра́ 姊妹 

сир 干酪 

спорт 运动 

студе́нт 大学生 

студе́нтка 女大学生 

су́мка  袋, 包 

суп 汤 

Украї́на 乌克兰 

фа́брика 工厂 

фо́то 照片, 相片 

фотоапара́т 照相机 , 摄影机 

http://www.zhonga.ru/cn/cb9ph
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фото́граф 摄影师 

фра́за 句子, 短语 

я 我 

 

 

 

УРОК 3    
 

ваш, ва́ша, ва́ше, ва́ші 你们的 

ви 您;  你们 

вони́ 他们 

гурто́житок 宿舍 

дома́шнє завда́ння 家庭作业 

до́шка 木板 

журна́л 杂志 

зал 馆，厅 

зо́шит 笔记本, 本子 

інжене́р 工程师 

клас 班 

клуб 俱乐部 

кни́жка 书 

ла́мпа 灯泡 

лист 信 

ло́жка 勺子 

ма́сло 黄油 

маши́на  小汽车 

ми 我们 

молоко́ 牛奶 

наш, на́ша, на́ше, на́ші 我们的 

ніж 刀 

ру́чка 圆珠笔,  钢笔 

словни́к 字典 

сло́во 单词,  字 

твій, твоя́, твоє́, твої́ 你的 

ти 你 

чай 茶叶 

ча́йник 茶壶 

части́на 部分 
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число́ 数字 

ша́пка 帽子 

шарф 围巾 

шко́ла 学校（中小学） 

шокола́д 巧克力 

ша́фа 柜子 

ще 还有 

що 什么 

щока́ 面颊,  脸 

я́блуко 苹果 

 

 

 

УРОК 4    
 

валі́за 行李箱, 手提箱 

ві́рш 诗 

гро́ші (мн.) 钱, 货币 

зва́ти: мене́ зва́ти 起名:  我的名字是              

її́ 她的     

ї́хній, ї́хня, ї́хнє, ї́хні 他们的   

його́ 他的 

ліво́руч 左 

лі́кар 医生 

ліка́рня 医院 

літа́к 飞机 

по́шта 邮局，邮件 

тако́ж / теж 也，也是 

това́риш 伙伴,同志/同伴 

шум 噪音 

як : Як Вас зва́ти (звуть)? 怎样, 怎么:你叫什么名字？    

 

 

 

УРОК 5   
 

 чий, чия;´, чиє;´, чиї́ 谁的   
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УРОК 6 
 

апте;´ка 药房 

ба;´тько 父亲 

бли́зько 离  很近; 将近 

будь ла;´ска 请 

вдо́ма 在家 

відпочива;´ти 休息 

ву́лиця 街道 

газе́та 报纸 

дека;´н 系主任 

декана́т 主任办公室  

день (ч.р.) 白天 

до;´бре: ду;´же до;´бре 好: 非常好   

до;´брий день, добри;´день 下午好 

дикта;´нт 听写 

діало;´г 对话 

ді́ти (мн.)  (одн. дити́на) 小孩，儿童 

дя;´кую 谢谢 

Дніпро;´ "第聂伯"河的名字 

до;´нька 女儿 

екску;´рсія 旅游 

жі́нка 女性, 女士 

завда;´ння (с.р.) 任务;作业 

за́раз 现在 

зразо́к 样品；例子 

інозе́мець (ч.р.) 外国人 

інститу;´т 研究所 

карти;´на 图片 

кварти;´ра 公寓 

конве;´рт 信封 

лід 冰 

магнітофо;´н 录音机 

музе́й 博物馆 

обі́д 午饭 

оліве;´ць (ч.р.) 铅笔 

поліклі́ніка 诊所 
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право;´руч 向右 

працюва;´ти 工作 

проспе;´кт 简介; 提要; 大道 

радіопереда;´ча 广播电台 

ра;´діо 无线电; 收音机 

ра́зом 一起 

росія́нин 俄罗斯人 

росія́нка 俄罗斯女人 

син 儿子 

сік 果汁 

сіль (ж.р.) 盐 

скажи́ (- і́ть)  告诉我 (请） 

скажі́ть, будь ла;´ска 劳驾, 请, 拜托了 

стадіо;´н 体育场 

ста́нція 地铁站 

стаття;´ 文章 

стіл 桌子 

стіле́ць (ч.р.)  椅子 

стіна;´ 墙 

столи́ця 首都 

сусі́д 邻居 

сього;´дні  今天 

таксі́ (с.р.) 出租车 

текст 短文 

теа;´тр 剧院 

ті́стечко 小甜点 

украї́нець  乌克兰人   

украї́нка  乌克兰女人 

університе;´т 大学 

хло;´пець (ч.р.) 小男孩 

у;´чень (ч.р.) 男学生 

учени́ця 女学生 

шість 六 
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УРОК 7 
 

аудито;´рія 教室 

батьки;´ (мн.)   父母 

бібліоте;´ка 图书馆 

біо;´лог 生物学家 

біоло;´гія  生物学 

блу;´за 短衫 

бу́ква 字母 

буфе;´т 自助餐 

вели;´кий (-а, -е, -і) 大的 

виклада;´ч 老师, 教师 

вхід  进口 

ви;´хід 出口 

гіта;´ра 吉他 

готе;´ль (ч.р.) 旅馆, 酒店 

га;´рний (-а, -е, -і) 好看的, 漂亮的 

ґу;´дзик 钮扣, 扣子  

дім 家 

до;´бре 好  

зна;´ти 知道 

істо;´рик 历史(学)家  

істо;´рія 历史 

кабіне́т 办公室 

кафе;´ 小吃店, 咖啡屋 

кімна́та 房间 

кіно;´  电影业; （口语）电影   

кінотеа;´тр 电影院 

кінофі́льм 影片 

кіо;´ск 报亭（路边常见） 

лаборато;´рія 实验室; 化验室 

лабора;´нт 实验员 

мале́нький (-а, -е, -і) 小的 

матема́тика 数学 

матема́тик   数学家 

метро;´ 地图 

мо;´ре 海 

неді́ля 周日 
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нови;´й (-а, -е, -і) 新的 

пере;´рва 中场休息 

піані́но 竖式 钢琴  

підру;´чник 课本 

пі́сня 歌曲 

плащ 披风 

пло;´ща 广场 

познайо;´мтесь 相识, 认识, 熟悉 

прі́звище  姓 

рі́дний (-а, -е, -і) 出生的 

рис  大米 

стари;´й (-а, -е, -і) 旧的，老的 

телефо;´н 电话  

те;´хнікум  技术学校 

три 三 

украї́нський (-а, -е, -і) 乌克兰的 

факульте;´т 系 

фі́зик 物理学家 

фі́зика  物理学 

фільм 电影 

хліб 面包 

хі́мік 化学家 

хі́мія 化学 

Хреща;´тик  赫里沙蒂克大街 

яки;´й? яка́? яке́? які́? 哪一个？哪一种？形容词问句 

 

 

 

УРОК 8 
 

англі́йський (-а, -е, -і) 英国的, 英国人的 

ви;´бач (-те)  抱歉 

впра́ва 练习 

вчи;´тель (учи;´тель) 老师（中小学） 

вчи;´телька (учи;´телька) 女老师 

да;´й (-те)  给 

до поба;´чення 再见 

звича;´йно  当然  

http://www.zhonga.ru/chinese-russian/%E6%8A%80%E6%9C%AF%E5%AD%A6%E6%A0%A1/ny2v2
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інозе;´мний (-а, -е, -і) 国外的 

оповіда;´ння (с.р.) 故事 

покажи;´ (-і́ть) 给我看（面对多人） 

про;´шу 请 

річ (мн. ре;´чі) 事 

роби;´ти 做 ,   作, 做…去做    

росі́йський (-а,-е,-і) 俄罗斯的 

факульте́т: підгото;´вчий 

факульте;´т 
预科系 

чита;´ти 阅读 

 

 

 

УРОК 9 
 

авто́бус 公共汽车; 巴士 

англі́йка 英国女人 

англі́єць 英国人 

апо́строф  省字符号, 撇号 

ара́б 阿拉伯人 

ара́бка  阿拉伯人 女人  

ара;´бський (-а, -е, -і) 阿拉伯的 

бале;´т  芭蕾舞 

вже / уже́ 已经 

ві́сім 八 

ві́сті (мн.)   新闻 

де́в’ять 九 

де;´сять 十 

диви;´тися 看 

до;´бре  好  

за́вжди 总是 

ім’я;´ (с.р.) 名 

іспа;´нський (-а, -е, -і) 西班牙的 

іспа;´нець  西班牙人 

іспа;´нка  西班牙女人 

італі́йський (-а, -е, -і) 意大利的 

кита;´йський (-а, -е, -і) 乌克兰语 

кита;´єць  乌克兰人 
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китая;´нка  中国女人 

комп’ю́тер 电脑 

люби;´ти 爱 

моро;´зиво  冰淇淋 

му;´зика 音乐 

мультфі́льм 动画片 

м’я́со 肉 

м’яч 球 

непога;´но 一般 

нічо;´го 没什么 

о;´дяг  衣服 

пові́льно  慢慢地 

пога;´но 不好 

програ;´ма 程序 

п’я;´тниця  星期五 

п’ять  五 

розмовля;´ти 说话, 讲 

розумі́ти 理解 

сім 七 

сім’я;´ 家庭 

слу;´хати 听 

телеві́зор 电视机 

тому;´ що 因为 

тро;´хи 略有, 一点点 

францу;´зький (-а, -е, -і) 法国的 

францу;´з  法国人（男 ） 

францу;´женка 法国人（ 女） 

футбо́л 足球   

ціка;´вий (-а, -е, -і) 有趣的 

чи  或 

чому;´  为什么 

чоти;´ри 四 

шви;´дко 很快 

як 叫, 怎么, 如何  
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УРОК 10 
 

ді́вчина 女孩子 

хма́ра 云 

хоке́й 曲棍球 

 

 

 

УРОК 11 
 

арти;´ст 艺术家, 演员, 艺人 

бага;´то 大量 

в/у 在.....里 

вве;´чері / уве;´чері  晚上 

вдень / уде;´нь 天 

вече;´ряти  晚餐 

візьми;´ (-і́ть)  拿 

ві́льний час  闲暇时间 

взя́ти 拿 

вночі́ 在夜里, 夜间 

вра;´нці / ура;´нці  早上 

вчо;´ра / учо;´ра 昨天 

вчи́тися / учи́тися 学习 

детекти;´в 侦探 

дру́гий (-а,-е,-і) 第二   

за;´втра 明天 

заво́д 工厂 

жи;´ти 生活 

їда́льня 餐厅/食堂 

кві́тка (мн. кві́ти) 花卉 

коли;´  何时 

котри́й (-а,-е,-і) 第几  ; 哪一个   

листі́вка 明信片 

меди;´чний (-а,-е,-і)  医学的    

мільйо́н 一百万   

на 上 

на;´віть 即使 

обі́дати 吃午餐 
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пере;´каз 1´转述 2´陈述, 叙述 3´广播 

по́ми́лка 错误 

писа;´ти 写 

політехні́чний  університе;´т  理工大学 

прихо́дь (-те) : прихо́дь у го́сті  登门拜访,  

при́ятель 熟人, 很要好的人 

скі́льки 多少 

сні́дати 吃早餐 

твір 作文 

ти́сяча 千   

 

 

 

УРОК 12   
 

авже́ж 当然  

ба;´чити 看; 看到, 有视力  

бу;´ти 怀着;有;当; 是  

гуля;´ти 散步, 游逛  

журналі́ст  记者  

запита;´й (-те)  问题; 问问, 询问  

кого;´ 谁, 属格 

мо;´жна  可以, 行  

нещода;´вно 不久以前, 不久前  

по;´тім  以后,  后来 

рані́ше 以前;  一度  

споча;´тку 首先 

тепе;´р   现在,目前 

чека;´ти  等, 等待, 等候  

 

 

 

УРОК 13  
 

але́ 但是; 可是; 然而 

вивча́ти 学会, 掌握   

говори́ти 说话; 叙述; 交谈; 说明 

з (із, зі) 从 
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зві́дки 从哪来 

економі́ст 经济学家 

каза́ти 说, 谈论; 吩咐, 命令 

ким 由谁 

куди́   哪里 

купи́ти 买, 购买 同  

люди́на (мн. лю́ди) 人 

медсестра́ 护士 

поля́к  波兰人 

приї́хати 到达了(结果) 

спортсме́н 运动员 

сувені́р 纪念品 

туре́цький  (-а,-е,-і) 土耳其 

тури́ст 旅游者, 游客 

філо́лог 语言学家 

хоті́ти 想要 

 
 
 

УРОК 14 
 

бабу;´ся 祖母,  外祖母 

двою;´рідний (-а, -і) 堂(的), 表(的); 叔伯(的), 伯叔(的)  

гри;´вня 格里夫纳 

диск 圆盘状物体; 光盘 

діду;´сь (ч.р.) 袓父 ,  外袓父 

до 表示程度, 到…至…; 表示时间到…, 至… 

додо;´му 回家 

до́лар 美元 

дру́жба 友谊 

дощ 雨 

іти;´ (йти) 去, 往, 走 (步行) 

ї́хати  乘坐, (乘坐交通工具) 

за́йнятий (-а, -е, -і ) 没有空闲的, 事情很忙的 

знахо;´дитися: де знахо́диться …? 位于: ...在哪里？  

кав’я;´рня  小吃店, 咖啡屋 

квито;´к  票 

книга;´рня  书店  

http://www.zhonga.ru/chinese-russian/%E4%B9%98%E5%9D%90/9ve92
http://www.zhonga.ru/chinese-russian/%E4%B9%A6%E5%BA%97/x9xsb
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книжко;´вий (-а, -е, -і )   书(的), 书籍(的)  

конце;´рт  文艺晚会, 音乐会 

ко;´штувати  价值, 成本 

краси́вий (-а, -е, -і)  好看的 

ку;´ртка 上装, 夹克衫 

можли;´во 也许 

моло;´дший (-а, -е, -і) 年纪较小的;  年纪最小的 

копі́йка 便士 

мело́дія 旋律, 曲调; 悦耳动听 

найбі́льший (-а, -е, -і) 最大的 

о;´зеро 湖 

о;´пера 歌剧 

охо;´че 好!; 高兴得很! 

пи;´ти 喝 

подиви;´тися 看见 

показа;´ти (请) 给我看 

пошта;´мт 邮政局 

рестора;´н 饭馆, 饭店; 餐庁 

різномані́тний (-а, -е, -і) 各种各样的; 形形色色的  

робо;´та 工作 

смачни;´й (-а, -е, -і) 好吃的, 可口的 

ста;´рший (-а, -е, -і)  年长的; 岁数较大的 

сюди;´ 到这里, 向这里 

торт 大蛋糕 

туди;´ 往那里, 往那边 

цуке;´рка 甜点 

час 时间   

черво;´ний (-а, -е, -і) 红(的)  

чо;´рний (-а, -е, -і) 黑(的)黑色(的) 

фру;´кти (мн.) 水果 (复数形式) 

центра;´льний (-а, -е, -і) 中心 (的)  

цей, ця, це, ці  这个 

 

 

 

УРОК 15 
 

адре;´са  地址 
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дороги;´й (-а, -е, -і) 昂贵的;亲爱的 

зручни́й (-а, -е, -і) 安适的 

інді́йський (-а, -е, -і) 印度的 

ки;´ївський (-а, -е, -і) 基辅的 

наро;´дний (-а, -е, -і) 民间的 

нема́є 不是, 没有   

овоче;´вий (-а, -е, -і) 蔬菜的 

прихо;´дити   拜访  

продаве;´ць (ч.р.) 推销 

рі́чка 河流 

складни;´й (-а, -е, -і) 复杂的 

ско;´ро  快, 很快; 赶快  

хоро́ший (-а, -е, -і) 好(的); 很好的  良好的   

 

 

 

УРОК 16 
 

важки;´й (-а, -е, -і)  重(的); 沉重(的);  笨重(的)  

вивча;´ти - ви;´вчити 学会, 掌握   

відповіда́ти - відповісти;´ 回答, 答复    

дарува;´ти - подарува;´ти 赠送, 赠与, 送(给)   

дава́ти - да;´ти 给, 给予, 提供  

дире́ктор 长, 经理   

допомага;´ти - допомогти;´ 帮助; 支援, 援助; 帮忙 

забува́ти - забу;´ти 忘记, 忘却, 忘掉 

зада;´ча 任务 

запи́тувати - запита;´ти  去问 

роби́ти - зроби;´ти  去做 

кому;´  给谁 

легки;´й (-а, -е, -і )  简单; 轻的 

ле;´кція  确实 

на жаль  不舒服的 

писа;´ти - написа;´ти  去写 

пальто;´  大衣 

чита;´ти - прочита;´ти   去读 

розв’я;´зувати - розв’яза;´ти 已经解决,  解决 

сніда;´нок  早餐 
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у: у ме́не є словни́к 我有字典 

ціка;´во  有趣的 

 

 

 

УРОК 17 
 

але́   但是, 可是 , 然而  

ве;´чір 晚上 

виступа́ти - ви́ступити 报告, 汇报 

вівто;´рок 星期二 

годи;´на   (一)小时, (一个)钟头   

дев’я;´тий (-а, -е, -і )  第九  

деся;´тий (-а, -е, -і )  第十  

засі́дання  会议  

за п’я;´ть хвили;´н дру;´га 在五分钟之内 

за чве;´рть дру;´га  在一刻钟内 (四分之一） 

збо;´ри  会议 ,  大 会   

з ра;´дістю 高兴,  乐意的;（口语这是我的荣幸） 

інтернаціона;´льний  (-а, -е, -і) 国际的 

і́спит  考试  

ко;´жного дня 每天; 日常 

контро;´льна робо;´та 测验任务;小考 

котри́й: котра́ годи;´на?  时间: 现在几点？ 

ма;´йже 差不多,  几乎, 将近  

мі́сяць (ч.р.)  月(份)   

могти;´ - змогти;´ 能够;  会  

напа;´м’ять 凭着记忆, 记住 

народи́тися 生; 出生, 诞生  

націона;´льний (-а, -е, -і)  民族 (的)   

неді́ля 星期天 

нема;´ за що  没有什么; 不谢 

обов’язко;´во 一定,  必须,  务必  

одна;´ хвили;´на на дру;´гу 1：01 （距离2点过了1分钟后） 

о котрі́й годи;´ні  在什么时候？ 

пе;´рший (-а, -е, -і )  第一 ; 头一 ; 第一个  

(о) пів на четве;´рту  凌晨三点半（差半小时4点） 

знайо;´мити - познайо;´мити 介绍  

http://www.zhonga.ru/chinese-russian/%E4%BB%80%E4%B9%88%E6%97%B6%E5%80%99/1lloi
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знайо;´митися - познайо;´митися 认识, 结交 

понеді́лок  星期一 

п’я;´тий 第五的 

рік  年   

розповіда;´ти - розповісти;´ 讲, 讲述 

розумі́ти - зрозумі́ти 明白 

розумі́ти оди;´н о́дного  互相了解 

семіна;´р 课堂讨论 

середа;´ 星期三 

скі́льки: скі́льки ча;´су  (ви живете;´

…) ? 
时间: 现在几点？ 

співа;´ти - заспіва́ти 唱 

спорти;´вний (-а, -е, -і) 运动(的), 体育(的)   

сьо;´мий (-а, -е, -і) 第七  

субо;´та 星期六 

танцюва;´ти – станцюва́ти  跳舞 

ти;´ждень  (ч.р.) 星期, 周  

ті́льки  只; 只有  

тре;´тій (-я, -є, -і) 第三  

філологі́чний (-а, -е, -і)  语言学的 

хвили;´на 分钟 

четве;´р  星期四 

четве;´ртий (-а, -е, -і) 第四  

шо;´стий (-а, -е, -і) 第六  

 

 

 

УРОК 18 
 

батьківщи;´на 祖国 

відо;´мий (-а, -е, -і ) 已知的 

все  全部 

гра 游戏 

гра;´ти - зігра́ти 玩 

за;´йвий (-а, -е, -і)  过多的, 额外的 

зу;´стріч ( ж.р.)  遇见, 见面 

ко;´жний (-а, -е, - і ) 所有的, 每一个 
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кома;´нда 团队 

космона;´вт  宇航员 

коха́ння ( с.р.) 爱, 承诺 

літерату;´ра  文献 

люди;´на  人 

молоде;´ць ( ч.р.) 做得好 

мрі́яти 做梦, 梦想 

письме;´нник 作家 

по ба;´тькові  父姓 

подо;´батися - сподо;´батися 喜欢 

пое;´т  诗人 

приє;´мний (-а, -е, -і)  宜人的, 令人愉快的 

профе;´сор 教授 

про що 关于什么 

раз  一次 

ре;´ктор 校长 

те;´ніс 网球 

чу;´ти - почу́ти 听到 

 

 

 

УРОК 19 

 

боли;´ть 疼痛  

боли;´ть голова;´ 头疼 

боли;´ть го;´рло  

виклика;´ти - ви́кликати  呼叫,  请; 传  

голова́ 头,  脑袋  

го́рло  喉咙  

гра;´дус   度数  

жа;´рко  炎热  

ї́сти - з’ї́сти  吃  

зуб   牙齿  

лі́ки 药   

мі;´́нус 零下;    减号  

ніс   鼻子  

о́ко (мн. о́чі) 眼睛,  目  

плюс    加号,  正号,  零上  
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пові;´́тря 空气  

почува;´ти себе́: до́бре себе́ 

почува́ти 
觉得(身体): 觉得身体很好 

температу;´ра пові́тря 空气温度 

те;´пло  温暖  

тре;´ба 需要(的) 

хворі;´́ти - захворі;´́ти   有病   

хво;´рий (-а, -е, -і) 有病的,  患病的  

хо;´лодно 冷  

шлу́нок 胃; 肚子  

 

 

 

УРОК 20 

 

грип 流行性感冒 

гаря;´чий (-а, -е, -і) 热(的); 饧的 

дозво;´льте  познайо;´митися 让我们见面 

домогоспода;´рка 全职太太, 家庭妇女 

ду;´же приє;´мно 
 (令人)高兴,  我们很高兴…; 我们为...而高

兴 

ду;´же ра;´дий  高兴, 见到你,  我很高兴 

реце;´пт  药方, 处方 

температу;´ра 体温, 温度  

хворо́ба 病,  疾病    

  

http://www.zhonga.ru/chinese-russian/%E6%B5%81%E8%A1%8C%E6%80%A7%E6%84%9F%E5%86%92/vrqt0
http://www.zhonga.ru/chinese-russian/%E5%85%A8%E8%81%8C%E5%A4%AA%E5%A4%AA/2ltao


25 
 

СЛОВНИК 
                                         

а 可(是);而 

авже́ж 当然  

авто́бус 公共汽车; 巴士 

адре;´са  地址 

але́ 但是; 可是; 然而 

англі́єць 英国人 

англі́йка 英国女人 

англі́йський (-а, -е, -і) 英国的, 英国人的 

апо́строф  省字符号, 撇号 

апте;´ка 药房 

ара́б 阿拉伯人 

ара́бка  阿拉伯人 女人  

ара;´бський (-а, -е, -і) 阿拉伯的 

арти;´ст 艺术家,  演员, 艺人 

аудито;´рія 教室 

бабу;´ся 祖母,  外祖母 

бага;´то 大量 

бале;´т  芭蕾舞 

бана́н 香蕉 

бато́н 长形面包  

батьки;´ (мн.)   父母 

батьківщи;´на 祖国 

бібліоте;´ка 图书馆 

біо;´лог 生物学家 

біоло;´гія  生物学 

блу;´за 短衫 

бли́зько 离  很近; 将近 

боли;´ть 疼痛  

боли;´ть голова;´ 头疼 

боли;´ть го;´рло  

брат 兄弟 

бра́ти - взя́ти 拿 

бу;´ти 怀着;有;当; 是  

ба;´тько 父亲 

буди́нок 建筑,  房屋 

будь ла́ска 请  
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бу́ква 字母 

буфе;´т 自助餐 

ба;´чити 看; 看到, 有视力  

в/у 在.....里 

важки;´й (-а, -е, -і)  重(的); 沉重(的);  笨重(的)  

валі́за 行李箱, 手提箱 

ваш, ва́ша, ва́ше, ва́ші 你们的 

ви;´бач (-те)  抱歉 

вве;´чері / уве;´чері  晚上 

вдень / уде;´нь 天 

вдо́ма 在家 

вели;´кий (-а, -е, -і) 大的 

вече;´ряти - повече́ряти 晚餐 

вже / уже 已经 

ви 您;  你们 

вивча;´ти - ви;´вчити 学会, 掌握   

виклада;´ч 老师, 教师 

виклика;´ти - ви́кликати  呼叫,  请; 传  

виста́ва 表现;表演 

виступа́ти - ви́ступити 报告, 汇报 

ви;´хід 出口 

вівто;´рок 星期二 

відо;´мий (-а, -е, -і ) 已知的 

відповіда́ти - відповісти;´ 回答, 答复    

відпочива;´ти - відпочи́ти   休息 

візьми;´ (-і́ть)  拿 

вікно́ 窗户 

ві́льний час  闲暇时间 

він 他 

ві́рш 诗 

ві́сім 八 

ві́сті (мн.)   新闻 

вночі́ 在夜里, 夜间 

вода́ 水 

вона́ 她 

вони́ 他们 

воно́ 它 

впра́ва 练习 
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вра;´нці / ура;´нці  早上 

все / усе 全部 

ву́лиця 街道 

ву́хо 耳朵 

вхід  进口 

вчи́тися / учи́тися 学习 

ве;´чір 晚上 

вчо;´ра / учо;´ра 昨天 

вчи;´тель (учи;´тель) 老师（中小学） 

вчи;´телька (учи;´телька) 女老师 

газе́та 报纸 

гаря;´чий (-а, -е, -і) 热(的); 饧的 

гіта;´ра 吉他 

говори́ти - сказати 说话; 叙述; 交谈; 说明 

годи;´на   (一)小时, (一个)钟头   

голова́ 头,  脑袋  

го́рло  喉咙  

готе;´ль (ч.р.) 旅馆, 酒店 

гра 游戏 

гри;´вня 格里夫纳 

гра;´дус   度数  

грип 流行性感冒 

га;´рний (-а, -е, -і) 好看的, 漂亮的 

гро́ші (мн.) 钱, 货币 

гра;´ти - зігра́ти 玩 

гру́па 小组  

гуля;´ти - погуля́ти 散步, 游逛  

гурто́житок 宿舍 

ґа́нок 台阶 

ґу;´дзик 钮扣, 扣子  

дава́ти - да;´ти 给, 给予, 提供  

дарува;´ти - подарува;´ти 赠送, 赠与, 送(给)   

да́та 日子, 日期 

до;´бре: ду;´же до;´бре 好: 非常好   

до;´брий день, добри;´день 下午好 

два 二  

двою;´рідний (-а, -і) 堂(的), 表(的); 叔伯(的), 伯叔(的)  

де 哪里 

http://www.zhonga.ru/chinese-russian/%E6%B5%81%E8%A1%8C%E6%80%A7%E6%84%9F%E5%86%92/vrqt0
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дев’я;´тий (-а, -е, -і )  第九  

де́в’ять 九 

декана;´т  系主任办公室   

дека;´н 系主任 

день (ч.р.) 白天 

деся;´тий (-а, -е, -і )  第十  

детекти;´в 侦探 

ду;´же приє;´мно 
 (令人)高兴,  我们很高兴…; 我们为...而

高兴 

ду;´же ра;´дий  高兴, 见到你,  我很高兴 

диви;´тися - подиви́тися 看, 看见 

дикта;´нт 听写 

дире́ктор 长, 经理   

диск 圆盘状物体; 光盘 

дити́на 婴儿;   小孩        

діало;´г 对话 

ді́вчина 女孩子 

діду;´сь (ч.р.) 袓父 ,  外袓父 

дім 家 

ді́ти (мн.) (одн. дити́на) 小孩，儿童 

да;´й (-те)  给 

дя;´кую 谢谢 

Дніпро;´ "第聂伯"河的名字 

до;´нька 女儿 

до 表示程度, 到…至…; 表示时间到… 

до поба;´чення 再见 

додо;´му 回家 

дозво;´льте  познайо;´митися 让我们见面 

до́лар 美元 

дома́шнє завда́ння 家庭作业 

домогоспода;´рка 全职太太, 家庭妇女 

допомага;´ти - допомогти;´ 帮助; 支援, 援助; 帮忙 

дороги;´й (-а, -е, -і) 昂贵的;亲爱的 

до́шка 木板 

дощ 雨 

друг 朋友(男性) 

дру́гий (-а,-е,-і) 第二   

дру́жба 友谊 

http://www.zhonga.ru/chinese-russian/%E5%85%A8%E8%81%8C%E5%A4%AA%E5%A4%AA/2ltao
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де;´сять 十 

економі́ст 经济学家 

екску;´рсія 旅游 

Євро́па 欧洲 

жі́нка 女性, 女士 

жа;´рко  炎热  

жи;´ти 生活 

журна́л 杂志 

журналі́ст  记者  

з (із, зі) 从 

з ра;´дістю 高兴,  乐意的;（口语这是我的荣幸） 

за п’я;´ть хвили;´н дру;´га 在五分钟之内 

за чве;´рть дру;´га  在一刻钟内 (四分之一） 

забува́ти - забу;´ти 忘记, 忘却, 忘掉 

завда;´ння (с.р.) 任务;作业 

за́вжди 总是 

заво́д 工厂 

зада;´ча 任务 

за́йнятий (-а, -е, -і ) 没有空闲的, 事情很忙的 

зако́н 1法律; 2 规则, 规矩 

зал 馆，厅 

запита;´й (-те)  问题; 问问, 询问  

запи́тувати - запита;´ти 去问 

за́раз 现在 

засі́дання  会议  

збо;´ри  会议 ,  大 会   

зва́ти: мене́ зва́ти 起名:  我的名字是              

звича;´йно  当然  

зві́дки 从哪来 

за;´втра 明天 

зима́ 冬天, 冬季 

за;´йвий (-а, -е, -і)  过多的, 额外的 

знайо;´мити - познайо;´мити 介绍  

знайо;´митися - познайо;´митися 认识, 结交 

знахо;´дитися: де знахо́диться 

…? 
位于: ...在哪里？  

зна;´ти 知道 

зо́шит 笔记本, 本子 
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зразо́к 样品；例子 

зручни́й (-а, -е, -і) 安适的 

зу;´стріч ( ж.р.)  遇见, 见面 

зуб   牙齿  

зупи́нка 站 

і 和, (区别于, 元音前变化使用) 

ім’я;´ (с.р.) 名 

інді́йський (-а, -е, -і) 印度的 

інжене́р 工程师 

інозе́мець (ч.р.) 外国人 

інозе;´мний (-а, -е, -і) 国外的 

інститу;´т 研究所 

інтернаціона;´льний  (-а, -е, -і) 国际的 

і́спит  考试  

іспа;´нець  西班牙人 

іспа;´нка  西班牙女人 

іспа;´нський (-а, -е, -і) 西班牙的 

істо;´рик 历史(学)家  

істо;´рія 历史 

іти;´ (йти) 去, 往, 走 (步行) 

італі́йський (-а, -е, -і) 意大利的 

їда́льня 餐厅/食堂 

її́ 她的     

ї́сти - з’ї́сти  吃  

ї́хати  乘坐, (乘坐交通工具) 

ї́хній, ї́хня, ї́хнє, ї́хні 他们的   

його́ 他的 

кабіне́т 办公室 

кав’я;´рня  小吃店, 咖啡屋 

каза́ти - сказа́ти 说, 谈论; 吩咐, 命令 

ка́рта 地图 

карти;´на 图片 

кафе;´ 小吃店, 咖啡屋 

кварти;´ра 公寓 

квито;´к  票 

кві́тка (мн. кві́ти) 花卉 

ко;´жний (-а, -е, - і ) 所有的, 每一个 

http://www.zhonga.ru/chinese-russian/%E4%B9%98%E5%9D%90/9ve92
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ко;´жного дня 每天; 日常 

Ки́їв 基辅 

ким 由谁 

Кита́й 中国 

китая;´нка  中国女人 

кита;´єць  乌克兰人 

кита;´йський (-а, -е, -і) 乌克兰语 

кімна́та 房间 

кіно;´  电影业; （口语）电影   

кінотеа;´тр 电影院 

кінофі́льм 影片 

кіо;´ск 报亭（路边常见） 

ки;´ївський (-а, -е, -і) 基辅的 

клас 班 

клуб 俱乐部 

книга;´рня  书店  

кни́жка 书 

книжко;´вий (-а, -е, -і )   书(的), 书籍(的)  

кого;´ 谁, 属格 

коли;´  何时 

кому;´  给谁 

кома;´нда 团队 

комп’ю́тер 电脑 

конве;´рт 信封 

контро;´льна робо;´та 测验任务;小考 

конце;´рт  文艺晚会, 音乐会 

копі́йка 便士 

Коре́я 朝鲜; (此处棒子是一家) 

космона;´вт  宇航员 

котри́й (-а, -е, -і) 第几  ; 哪一个   

котри́й: котра́ годи;´на?  时间: 现在几点？ 

коха́ння (с.р.) 爱, 承诺 

краї́на 国家 

краси́вий (-а, -е, -і)  好看的 

ку;´ртка 上装, 夹克衫 

куди́   哪里 

купува́ти - купи́ти 买, 购买 同  

ко;´штувати  价值, 成本 

http://www.zhonga.ru/chinese-russian/%E4%B9%A6%E5%BA%97/x9xsb
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лаборато;´рія 实验室; 化验室 

лабора;´нт 实验员 

ла́мпа 灯泡 

легки;´й (-а, -е, -і )  简单; 轻的 

лист 信 

листі́вка 明信片 

ліво́руч 左 

лід 冰 

лі́кар 医生 

ліка́рня 医院 

лі́ки 药   

літа́к 飞机 

літерату;´ра  文献 

ле;´кція  确实 

ло́жка 勺子 

люби;´ти - полюби́ти 爱 

люди́на (мн. лю́ди) 人 

люди;´на  人 

м’я́со 肉 

м’яч 球 

магази́н  商店 

магнітофо;´н 录音机 

мале́нький (-а, -е, -і) 小的 

ма́ма 妈妈 

ма́па 地图 

ма́рка 商标,  标志 

ма́сло 黄油 

матема́тик   数学家 

матема́тика 数学 

ма́ти (ж. р.) 妈妈 

маши́на  小汽车 

медсестра́ 护士 

меди;´чний (-а,-е,-і)  医学的    

мело́дія 旋律, 曲调; 悦耳动听 

метро;´ 地图 

мо;´жна  可以, 行  

му;´зика 音乐 

ми 我们 
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мир 世界 

мій, моя́, моє́, мої́ 我的 

мільйо́н 一百万   

міст 桥梁  

мі́сто 城市 

мі́сце 1 地方  2   座位, 位子 

мі́сяць (ч.р.)  月(份)   

ма;´йже 差不多,  几乎, 将近  

мі;´́нус 零下;    减号  

мо́ва 语言 

могти;´ - змогти;´ 能够;  会  

можли;´во 也许 

моло;´дший (-а, -е, -і) 年纪较小的;  年纪最小的 

молоде;´ць ( ч.р.) 做得好 

молоко́ 牛奶 

моро;´зиво  冰淇淋 

мо;´ре 海 

мрі́яти 做梦, 梦想 

музе́й 博物馆 

мультфі́льм 动画片 

на 上 

на жаль  不舒服的 

найбі́льший (-а, -е, -і) 最大的 

напа;´м’ять 凭着记忆, 记住 

наро;´дний (-а, -е, -і) 民间的 

народи́тися 生; 出生, 诞生  

нау́ка 科学 

націона;´льний (-а, -е, -і)  民族 (的)   

наш, на́ша, на́ше, на́ші 我们的 

на;´віть 即使 

неді́ля 星期天 

нема;´ за що  没有什么; 不谢 

нема́є 不是, 没有   

непога;´но 一般 

нещода;´вно 不久以前, 不久前  

ніж 刀 

ніс   鼻子  

нічо;´го 没什么 

http://www.zhonga.ru/cn/cb9ph
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нови;´й (-а, -е, -і) 新的 

нога́ 腿,下肢 

но́мер 号码,  编号 

о котрі́й годи;´ні  在什么时候？ 

обі́д 午饭 

обі́дати - пообі́дати 吃午餐 

обов’язко;´во 一定,  必须,  务必  

овоче;´вий (-а, -е, -і) 蔬菜的 

оди́н 一  

одна;´ хвили;´на на дру;´гу 1：01 （距离2点过了1分钟后） 

о;´дяг  衣服 

о;´зеро 湖 

о́ко (мн. о́чі) 眼睛,  目  

оліве;´ць (ч.р.) 铅笔 

о;´пера 歌剧 

оповіда;´ння (с.р.) 故事 

охо;´че 好!; 高兴得很! 

п’я;´тий 第五的 

п’я;´тниця  星期五 

п’ять  五 

пальто;´  大衣 

парк 公园 

Пекі́н 北京 

пере;´каз 1´转述 2´陈述, 叙述 3´广播 

пере;´рва 中场休息 

писа;´ти - написа;´ти  写, 去写 

письме;´нник 作家 

піані́но 竖式 钢琴  

(о) пів на четве;´рту  凌晨三点半（差半小时; 点） 

підру;´чник 课本 

пі́сня 歌曲 

плащ 披风 

пло;´ща 广场 

плюс    加号,  正号,  零上  

по ба;´тькові  父姓 

пові́льно  慢慢地 

пові;´́тря 空气  

пога;´но 不好 

http://www.zhonga.ru/chinese-russian/%E4%BB%80%E4%B9%88%E6%97%B6%E5%80%99/1lloi
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пого́да 天气 

подо;´батися - сподо;´батися 喜欢 

по́друга 朋友 (女性) 

познайо;´мтесь 相识, 认识, 熟悉 

покажи;´ (-і́ть) 给我看（面对多人） 

пока́зувати - показа;´ти (请) 给我看 

поліклі́ніка 诊所 

політехні́чний університе;´т  理工大学 

поля́к  波兰人 

поми́лка 错误 

понеді́лок  星期一 

пое;´т  诗人 

почува;´ти себе́: до́бре себе́ 

почува́ти 
觉得(身体): 觉得身体很好 

по́шта 邮局，邮件 

пошта;´мт 邮政局 

право;´руч 向右 

працюва;´ти 工作 

приї́хати 到达了(结果) 

приє;´мний (-а, -е, -і)  宜人的, 令人愉快的 

прихо;´дити: прихо́дь (-те) в  

го;´сті   
拜访: 来拜访 , 登门拜访, 

при́ятель 熟人, 很要好的人 

прі́звище  姓 

про що 关于什么 

програ;´ма 程序 

продаве;´ць (ч.р.) 推销 

проспе;´кт 简介; 提要; 大道 

профе;´сор 教授 

пе;´рший (-а, -е, -і )  第一 ; 头一 ; 第一个  

про;´шу 请 

пи;´ти - ви́пити 喝 

по;´тім  以后,  后来 

радіопереда;´ча 广播电台 

раз  一次 

ра́зом 一起 

рані́ше 以前;  一度  

ра;´діо 无线电; 收音机 
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рестора;´н 饭馆, 饭店; 餐庁 

реце;´пт  药方, 处方 

ри́ба 鱼 

рис  大米 

рі́дний (-а, -е, -і) 出生的 

різномані́тний (-а, -е, -і) 各种各样的; 形形色色的  

рік  年   

річ (мн. ре;´чі) 事 

рі́чка 河流 

ре;´ктор 校长 

роби́ти - зроби;´ти  做 ,   作, 做…去做    

робо;´та 工作 

розв’я;´зувати - розв’яза;´ти 已经解决,  解决 

розмовля;´ти  说话, 讲 

розповіда;´ти - розповісти;´ 讲, 讲述 

розумі́ти - зрозумі́ти 理解, 明白 

розумі́ти оди;´н о́дного  互相了解 

росі́йський (-а,-е,-і) 俄罗斯的 

росія́нин 俄罗斯人 

росія́нка 俄罗斯女人 

рука́ 胳膊,手臂 

ру́чка 圆珠笔,  钢笔 

семіна;´р 课堂讨论 

середа;´ 星期三 

сестра́ 姊妹 

син 儿子 

сир 干酪 

сік 果汁 

сіль (ж.р.) 盐 

сім 七 

сім’я;´ 家庭 

скажи́ (- і́ть)  告诉我 (请） 

скажі́ть, будь ла;´ска 劳驾, 请, 拜托了 

скі́льки 多少 

скі́льки: скі́льки ча;´су (ви 

живете;´…) ? 
时间: 现在几点？ 

складни;´й ( -а, -е, -і) 复杂的 

ско;´ро   快 , 很快; 赶快   
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словни́к 字典 

сло́во 单词,  字 

слу;´хати 听 

смачни;´й (-а́, -е́, -і́) 好吃的, 可口的 

сні́дати - посні́дати 吃早餐 

сніда;´нок  早餐 

співа;´ти - заспіва́ти 唱 

спорт 运动 

спорти;´вний (-а, -е, -і) 运动(的), 体育(的)   

спортсме́н 运动员 

споча;´тку 首先 

стадіо;´н 体育场 

ста́нція 地铁站 

стари;´й (-а, -е, -і) 旧的，老的 

стаття;´ 文章 

стіл 桌子 

стіле́ць (ч.р.)  椅子 

стіна;´ 墙 

столи́ця 首都 

ста;´рший (-а, -е, -і)  年长的; 岁数较大的 

студе́нт 大学生 

студе́нтка 女大学生 

субо;´та 星期六 

сувені́р 纪念品 

су́мка  袋, 包 

суп 汤 

сусі́д 邻居 

сьо;´мий (-а, -е, -і) 第七  

сього;´дні  今天 

сюди;´ 到这里, 向这里 

та 和, 并且 

так 是 

тако́ж / теж 也，也是 

таксі́ (с.р.) 出租车 

там 那里 

танцюва;´ти - станцюва́ти  跳舞 

та́то (ч. р.) 爸爸 

твій, твоя́, твоє́, твої́ 你的 
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твір 作文 

текст 短文 

телеві́зор 电视机 

телефо;´н 电话  

температу;´ра 体温, 温度  

температу;´ра пові́тря 空气温度 

тепе;´р   现在,目前 

теа;´тр 剧院 

ти;´ждень  (ч.р.) 星期, 周  

ти 你 

ти́сяча 千   

ті́льки  只; 只有  

ті́стечко 小甜点 

те;´ніс 网球 

това́риш 伙伴,同志/同伴 

тому;´ що 因为 

торт 大蛋糕 

те;´пло  温暖  

тре;´ба 需要(的) 

три 三 

тре;´тій (-я, -є, -і) 第三  

тро;´хи 略有, 一点点 

туди;´ 往那里, 往那边 

туре́цький  (-а,-е,-і) 土耳其 

тури́ст 旅游者, 游客 

тут 这里 

те;´хнікум  技术学校 

у: у ме́не є сло́вник 我有字典 

Украї́на 乌克兰 

украї́нець    乌克兰人   

украї́нка   乌克兰女人 

украї́нський (-а, -е, -і) 乌克兰的 

університе;´т 大学 

уро́к 课程 

учени́ця 女学生 

фа́брика 工厂 

факульте;´т: 系 

підгото;´вчий  факульте;´т 预科系 

http://www.zhonga.ru/chinese-russian/%E6%8A%80%E6%9C%AF%E5%AD%A6%E6%A0%A1/ny2v2
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фі́зик 物理学家 

фі́зика  物理学 

філо́лог 语言学家 

філологі́чний (-а, -е, -і)  语言学的 

фільм 电影 

фо́то 照片, 相片 

фотоапа́рат 照相机 , 摄影机 

фото́граф 摄影师 

фра́за 句子, 短语 

францу;´женка 法国人（ 女） 

францу;´з  法国人（男 ） 

францу;´зький (-а, -е, -і) 法国的 

фру;´кти (мн.) 水果 (复数形式) 

футбо;´л 足球 

хвили;´на 分钟 

хворо́ба 病,  疾病    

хворі;´́ти - захворі;´́ти   有病   

хво;´рий (-а, -е, -і) 有病的,  患病的  

хі́мік 化学家 

хі́мія 化学 

хліб 面包 

хо;´лодно 冷  

хло;´пець (ч.р.) 小男孩 

хма́ра 云 

хоке́й 曲棍球 

хоро́ший (-а, -е, -і) 好(的); 很好的  良好的   

хоті́ти - схоті́ти 想要 

Хреща;´тик  赫里沙蒂克大街 

хто 谁 

це 这是  

цей, ця, це, ці  这个 

центр 中心 

центра;´льний (-а, -е, -і) 中心 (的)  

цирк 马戏团 

ціка;´вий (-а, -е, -і) 有趣的 

ціка;´во  有趣的 

цу́кор 糖 
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цуке;´рка 甜点 

чай 茶叶 

ча́йник 茶壶 

час 时间   

части́на 部分 

чека;´ти - почека́ти  等, 等待, 等候  

у;´чень (ч.р.) 男学生 

черво;´ний (-а, -е, -і) 红(的)  

четве;´р  星期四 

четве;´ртий (-а, -е, -і) 第四  

чи  或 

чий, чия;´, чиє;´, чиї́ 谁的   

число́ 数字 

чита;´ти - прочита;´ти   阅读, 去读 

чому;´  为什么 

чоти;´ри 四 

чо;´рний (-а, -е, -і) 黑(的)黑色(的) 

чу;´ти - почу́ти 听到 

ша́пка 帽子 

шарф 围巾 

ша́фа 柜子 

шви;´дко 很快 

шість 六 

шко́ла 学校（中小学） 

шлу́нок 胃; 肚子  

шокола́д 巧克力 

шо;´стий (-а, -е, -і) 第六  

шум 噪音 

ще 还有 

що 什么 

щока́ 面颊,  脸 

я 我 

я́блуко 苹果 

як 叫, 怎么, 如何  

як: Як Вас зва́ти (звуть)? 怎样, 怎么:你叫什么名字？    

яки;´й? яка́? яке́? які́? 哪一个？哪一种？形容词问句 
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ДОДАТОК 1 

 

 

Матеріал для спілкування у перші дні занять 

 

Вдо́ма ви́вчіть. 在家背诵 (学会,掌握). 

Вдо́ма напиші́ть. 在家写完. 

Ви́вчіть напа́м’ять. 学会掌握并且记住! 

Ви́конайте впра́ву за зразко́м. 根据例子做练习. 

Ви́конайте впра́ву. 做练习. 

Відповіда́йте на запита́ння. 回答问题. 

Відповіда́йте. 回答. 

Добері́ть анто́німи. 选择反义词. 

Добері́ть спільнокорене́ві слова́. 选择单音节单词. 

Добері́ть сино́німи. 选择同义词. 

Дома́шнє завда́ння. 家庭作业. 

Запам’ята́йте! 牢记!  

Запи́туйте. 提问. 

Мо́жна.   可以 . 

Не мо́жна. 不可以; 不行. 

Перекажі́ть ко́ротко. 简要地复述. 

Перекажі́ть текст. 复述文章. (课文). 

Перекладі́ть на … 翻译成 ... 

Пиші́ть!  写! (呼格, 命令式). 

Повторі́ть! 重复! 

Поста́вте на́голос. 在重音上标记. 

По́тім.  以后 , 后来 ;  然后.  

Потрі́бно.  要 , 应该; 需要 

Складі́ть фра́зу (ро́зповідь). 造一个短句 (故事短文). 

Слу́хайте і повто́рюйте. 听并且重复. 

Слу́хайте і повто́рюйте за 

викладаче́м. 
听并在老师之后重复. 

Ті́льки слу́хайте. 只需要听. 

Хто хо́че відповіда́ти? 谁想回答？ 

Це ви́няток, потрі́бно запам’ята́ти. 这是一个例外 (特殊的), 需要记住. 

Це пра́вило. 这是 规则; 语法; 规律. 
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Чи все зрозумі́ло? 一切都清楚了吗？ 

Чита́йте вго́лос. 大声的读. 

Чита́йте про се́бе. 默读 (自己阅读). 

Ще раз. 再一次;重复. 
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ДОДАТОК 2 
 

 

Граматичні категорії 

 

Звуки та частини мови 

 

лі́тера 字母 

друко́вана 印刷体 

прописна́ 手写体 

вели́ка 大写的 

мала́ 小写的 

звук 声音 

голосни́й 元音 

при́голосний 辅音的 

склад 节拍/音节 

наголо́шений 重音 

ненаголо́шений 非重音 

на́голос 口音 

сло́во 单词 

осно́ва 词干 

ко́рінь 词根 

закі́нчення 结尾词尾 

пре́фікс 前缀，首字母 

су́фікс 后缀 

части́ни мо́ви 词类，词性 

іме́нник 名词 

істо́та 动物名词 

неісто́та 非动物名词 

вла́сна на́зва 专有名词 

зага́льна на́зва 普通名词 

число́ 数字 

множина́ 复数 

однина́ 单数 

рід  性 

чолові́чий 阳性 
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жіно́чій 阴性 

сере́дній 中性 

відмі́нок 变格，格 

називни́й 第一格，主格 

родови́й 第二格生格，所有格 

дава́льний 第三格，与格 

знахі́дний 第四格，宾格。役格 

ору́дний 第五格，造格，工具格 

місце́вий 第六格，前置格 

кли́чний 呼格 

прикме́тник 形容词 

сту́пені порівня́ння 形容词的比较级 

ви́щий сту́пінь 更高级 

найви́щий сту́пінь 最高级 

проста́ фо́рма  单一式，简单的形式 

скла́дена фо́рма 合成式，复杂的形式 

числі́вник 数词 

кі́лькісні числі́вники 数量数词 

поря́дкові числі́вники 顺序数词 

займе́нник  发音 

особо́вий 人称代词 

присві́йний 物主代词物 

вказівни́й 指示性代词 

зворо́тний 反身代词 

означа́льний 限定代词 

пита́льний 疑问代词 

відно́сний 关系代词 

запере́чний 否定代词 

неозна́ченний 数词 

кі́лькісний 数量数词 

поря́дковий 序数词 

дієсло́во 动词 

інфініти́в 不定式 

осо́ба 人称 

особо́ва фо́рма 人称形式 

безособо́ва фо́рма 无人称形式 

дієвідмі́на 变位(法)  

1 дієвідмі́на 第一变位法 



45 
 

2 дієвідмі́на 第二变位法 

вид дієсло́ва 动词的体 

недоко́наний 未完成体 

доко́наний 完成体 

видова́ па́ра 复合式 

час 时间 

тепе́решній 现在时态 

мину́лий 过去时 

майбу́тній 将来时 

спо́сіб 式 

ді́йсний 陈述式 

наказо́вий (імперати́в) 动词的命令式 

умо́вний 假定式 

дієслова́ ру́ху 运动动词 

дієслова́ ру́ху з приста́вками 带前缀的运动动词 

прислі́вник 副词 

прислі́вники мі́сця 地点副词 

прислі́вники ча́су 时间副词 

прислі́вник спо́собу ді́ї 动作特征的副词 

кі́лькісні прислі́вники 数量副词 

прийме́нник  前置词 

сполу́чник 连词 

ча́стка  语气词 

ви́гук 感叹词 

дієприкме́тник 形动词它具有动词和形容词的双重特

征。 形动词的动词特征：表示事物的

行为或状态，具有时、体等意义，并

与原来的动词一样，可带有所要求的

补语，状语或动词不定式。  

акти́вний 主动形动词 

паси́вний 被动形动词 

дієприкметнико́вий зворо́т 形动词短语 

дієприслі́вник 副动词 

дієприслівнико́вий зворо́т 副动词短语 

нови́й рядо́к 段首空格 

ре́чення 句子 

просте́ 简单句 

складне́ 复合句 
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складносуря́дне 并列复合句 

складнопідря́дне 主动复合句 

акти́вна констру́кція 主动结构 

паси́вна констру́кція 被动结构 

інтона́ція 语调 

пряма́ мо́ва 直接引语 

непряма́ мо́ва 间接引语 

розділо́ві зна́ки 标点符号 

кра́пка 句号 

ко́ма  逗号 

кра́пка з ко́мою 分号 

двокра́пка  冒号 

знак пита́ння 句号 

знак о́клику 问号 

тире́ 破折号 

дужки́ 括号 

лапки́ 引号  

три кра́пки 省略号 
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